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Sr. Presidente 

 

Permítame comenzar felicitándolo por su elección como Presidente de la Primera Comisión  y desearle el 
mayor de los éxitos en los trabajos de este año. Asimismo queremos hacer extensivos estos parabienes a los 
miembros de la mesa, unido a nuestro firme compromiso de contribuir activa y positivamente a los resultados 
de las deliberaciones. 

Deseamos adherir a lo expresado por Indonesia en representación de los No Alineados y a Ecuador en nombre 
de CELAC, agregando algunas consideraciones y visiones particulares desde la perspectiva de la Delegación de 
Chile: 

Sr. Presidente. 

Es realmente abrumador y  vergonzoso que en el septuagésimo aniversario de los bombardeos de Hiroshima y 

Nagasaki, la IX Conferencia de Examen del TNP, haya concluido sin un documento final de consenso. 

Asimismo, 19 años han transcurrido y seguimos aun esperando la entrada en vigencia del Tratado para la 

Eliminación Completa de los Ensayos Nucleares.  

Junto con ello somos testigos de una maquinaria de desarme paralizada operando bajo la más extrema versión 
de la regla del consenso, torciendo el sentido y alcance que esta herramienta tiene, y tuvo por mucho tiempo, 
como generadora  del dialogo y promotora amplios acuerdos.  

A este desalentador panorama sumamos el hecho que hoy convivimos con cerca de 17 mil armas atómicas, de 

las cuales unas 2 mil se encuentran en estado de alerta máxima, es decir, listas para ser lanzadas en cosa de 

minutos, amenazando la existencia misma de la humanidad. A lo anterior se suma la existencia de millonarios 

programas de modernización de arsenales nucleares por parte algunas potencias. 

Sr. Presidente es contra este oscuro telón de fondo que iniciamos los trabajos de la Primera Comisión. Sin 

embrago, de alguna manera el claro enfriamiento que se percibe en el panorama global de seguridad, no logra 

desanimarnos y sirve para estimular a los que realmente creemos en desarme nuclear.  

Así rescatamos de la IX Conferencia de Examen del TNP, la amplia adhesión a la promesa de Austria, y el 

compromiso de 117 países de llenar el inaceptable vacío legal que permite que la más destructiva de las armas 

no se encuentre explícitamente prohibida bajo el derecho internacional. Esta promesa se erige como una 

poderosa guía en un complicado panorama en materia de desarme. 

Es en este contexto que Chile reafirma que es y ha sido siempre un firme partidario y promotor del desarme 
general y completo, privilegiando siempre el debate en un espacio multilateral amplio, transparente y 
democrático, en línea con su política exterior. 

Chile adhiere a la aproximación humanitaria al desarme nuclear pero la aproximación humanitaria no consiste 

simplemente en la constatación de los desastrosos efectos que tienen el uso de las armas nucleares existe una 

radical incompatibilidad entre las armas nucleares y el Derecho Internacional Humanitario: Las armas 

nucleares violan el principio de distinción, de humanidad  y proporcionalidad que está en la base del Derecho 

Internacional Humanitario y si son incompatibles son también ilegales , eso lo que tenemos que subrayar  

Asimismo, Chile  en el marco de la declaración especial número 16 de la Comunidad de Estados de América 

Latina y el Caribe,  adoptada en San José en enero último apoya el restablecimiento del Grupo de Trabajo de 

Composición Abierta de la Asamblea General destinada identificar mecanismo de negociación que abran 

procesos multilaterales que cuanto menos proscriban el uso de armas nucleares. Es importante abrir estos 

nuevos caminos para que podamos sacudir a la maquinaria de desarme o por lo menos sacudirnos de la 



maquinaria de desarme y abramos nuevos caminos para el multilateralismo que produzcan resultados, que es 

eso lo que necesitamos. 

Reiteramos que para Chile el Tratado de No Proliferación Nuclear es la piedra angular del régimen de desarme 
y no proliferación nucleares y destacamos la importancia de alcanzar su universalización y aplicación 
equilibrada de los tres pilares que le dan su estructura fundamental, esto es, desarme, no proliferación y el 
derecho al uso pacífico de la energía nuclear. 

Instamos a los Estados poseedores de armas nucleares a cumplir con sus compromisos y obligaciones 
asumidas en virtud del Artículo VI del TNP y avanzar hacia la eliminación total de esas armas, a la plena e 
inmediata aplicación de las 13 medidas prácticas hacia el desarme nuclear acordadas en la Conferencia de 
Examen del TNP del año 2000, así como el Plan de Acción aprobado en la Conferencia de Examen de 2010. 

Así también hacemos un llamado a las potencias nucleares a reducir el estado de alerta de las armas nucleares 
y la disponibilidad operacional de dichos sistemas, de manera de prevenir la utilización involuntaria o 
accidental de dichas armas.  

Señor Presidente, Chile cree firmemente que todas las avenidas que conducen al desarme nuclear son válidas 
y hay que transitarlas. Por esa razón trabajamos en el Movimiento de países No Alineados  y trabajamos 
también en otras instancias y foros internacionales, creemos que es muy importante para avanzar la causa del 
desarme nuclear, establecer grupos like-minded transversales, donde participen representantes de distintas 
regiones y referentes políticos, tales como CELAC, UNASUR, NPDI, Grupo de De-Alerting y el Grupo de los 16. 
 
Señor Presidente un paso fundamental e inevitable que debemos transitar en la ruta del  desarme es la 
necesaria entrada en vigor del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares (TPCEN), por ello 
hacemos una vez más un vigoroso llamado a aquellos países que aún no han firmado, ratificado o adherido al 
tratado para que lo hagan con urgencia. En tanto, solicitamos una muestra de genuino liderazgo y 
responsabilidad política de los Estados consignados en anexo II, como contribución a la preservación de la paz 
y seguridad internacionales. 
 

Señor Presidente  

Chile reafirma su compromiso de apoyar los esfuerzos multilaterales a favor del desarme, la no proliferación, la 
prohibición del uso y posesión de todas las armas de destrucción masiva. Junto con condenar el uso militar de 
las armas biológicas y químicas, en toda circunstancia, instamos a la adhesión universal Convención sobre la 
Prohibición del Desarrollo, la Producción, el Almacenamiento y el Empleo de Armas Químicas y sobre su 
Destrucción en pos del objetivo de lograr un mundo libre de armas químicas.  

Mi país ha trabajado por ampliar el radio de acción de esa Convención. Los peligros biológicos han ido 
cambiando durante las últimas décadas. Hoy el peligro de uso dual del conocimiento biológico, las 
emergencias sanitarias globales y el peligro de uso de agentes toxínicos por parte de agentes no estatales 
aumentan la necesidad de instaurar un mecanismo de verificación de este Tratado. Chile está en plena 
disposición a trabajar en ese sentido.     

Señor Presidente 

Apoyamos el Programa de Acción de Naciones Unidas para prevenir, Combatir y Erradicar el Tráfico Ilícito en 
Armas Pequeñas y Ligeras en Todas sus Aspectos (PoA), así como instamos  a todos los Estados a continuar 
avanzando en su implementación junto a la adopción de instrumentos jurídicamente vinculantes en materia de 
marcaje, rastreo e intermediación ilícita.     

Muy especial mención quisiera hacer del Tratado de Comercio de Armas, que entró en vigencia el diciembre de 
2014, y la celebración de la Primera Conferencia de los Estados Partes y Signatarios del Tratado, en Cancún en 
agosto pasado. Este Tratado cumple el anhelo de la comunidad internacional de contar con un instrumento 
legalmente vinculante que contribuirá a la transparencia en el comercio de armas convencionales y ayudará a 



prevenir y combatir los negativos efectos que provoca en materia de sufrimiento humano el desvío de aquellas 
armas al comercio ilícito en muchas áreas del mundo  

Asimismo, hacemos nuestro el llamado del Secretario General en su último reporte y compartimos la visión 
que el tráfico ilícito de las armas pequeñas y ligeras, su disponibilidad y la de sus municiones, como causas 
instigadoras de conflicto.  

Reconocemos en el tráfico ilícito de armas pequeñas y ligeras y sus municiones, un flagelo cuyos efectos 
destructivos son inmensurables, sobrepasando la esfera de la seguridad internacional, impactando 
directamente el desarrollo socioeconómico, los derechos humanos y exacerbando la violencia sexual y de 
género, de millones de personas, y la necesidad urgente, de la comunidad internacional de hacer frente a este 
problema.  

Sr. Presidente 

Los últimos años han sido fructíferos en la consolidación y avance de instrumentos que regulen el ámbito de 
las armas convencionales, ejemplo de lo cual es la entrada en vigor de la Convención sobre Municiones de 
Racimo en agosto de 2010 y destacamos la realización de la Primera Conferencia de Revisión en septiembre 
pasado en Dubrovnik, Croacia. El uso reciente de Municiones en Racimo en diversas partes del mundo 
reafirma la necesidad de universalización de ese Tratado. No existe racionalidad alguna para el uso de 
municiones en racimo, ni necesidad militar que la justifique.  

En este marco Señor Presidente reafirmamos nuestro respaldo y adhesión a la Convención sobre Prohibición 
de Minas Antipersonales y la necesidad de avanzar hacia su total eliminación. Un testimonio de nuestro 
compromiso se evidencia en el hecho que Chile presidirá la Convención de Minas Antipersonal y Santiago de 
Chile será la sede de la XV Conferencia de los Estados Parte en 2016. Nuestro compromiso con la 
implementación de la convención de Ottawa es amplio y conocido.  

En nuestra calidad de Presidente de la Convención pondremos el foco de atención en la asistencia a las 
víctimas. El enfoque basado en los Derechos de las Personas es el pilar que sostiene nuestro accionar en 
materia de Desarme.  

Del mismo modo, quisiéramos insistir en la necesidad urgente de la democratización de las organizaciones 

internacionales y la democratización de la práctica multilateral, incorporando de manera efectiva voces 

ausentes demasiado tiempo en este debate, el de las mujeres y el de la sociedad civil. 

 

Finalmente señor Presidente quiero mencionar que mi país adhiere firmemente al principio de Indivisibilidad de 
la seguridad Internacional, esto es, todos los Estados sin consideración de su tamaño o poder tienen la 
responsabilidad compartida de contribuir a la consolidación de un orden internacional basado en la 
cooperación y regulado por el derecho Internacional.   
 

Señor Presidente  
 
Quisiera concluir subrayando la necesidad que la comunidad internacional debe asumir un resuelto 
compromiso irrestricto y voluntad política para crear el clima de mutua confianza que se requiere para avanzar 
en materias de desarme. Desde ya señor Presidente cuente con nuestro compromiso de contribuir 
positivamente a los trabajos de la Primera Comisión.  
 
Muchas gracias 
 
 
 
 
 



 
 

 

Mr. Chairman, 

Allow me first to congratulate you on your election as Chairman of the First Committee and to wish you every 
success in the work this year.  We should also like to offer greetings to the members of the Bureau, together 
with our firm commitment to contribute actively and positively to the outcome of the deliberations. 

We wish to endorse the remarks made by Indonesia, representing the non-aligned countries, and by Ecuador, 
on behalf of the Community of Latin American and Caribbean States (CELAC), and to add some comments and 
ideas of our own from the viewpoint of the delegation of Chile. 

Mr. Chairman, 

It is really upsetting and shameful that, on the seventieth anniversary of the bombing of Hiroshima and 
Nagasaki, the ninth NPT Review Conference should have concluded without an agreed outcome document.  In 
addition, 19 years have elapsed and we are still awaiting the entry into force of the Comprehensive Nuclear-
Test-Ban Treaty. 

We are also witnessing a paralysis of the disarmament machinery because of the most extreme version of the 
consensus rule, distorting the meaning and scope which this rule possesses, and possessed for a long time, as 
a generator of dialogue and promoter of broad agreements. 

In this discouraging scenario, we are today living with almost 17,000 atomic weapons, of which about 2,000 
are on hair-trigger alert – in other words, ready to be launched in a matter of minutes, threatening the very 
existence of humankind. Moreover, we are witness of expensive modernization programs of nuclear arsenals 
conducted by some nuclear powers. 

Mr. Chairman, it is against this dark background that we are starting work in the First Committee.  However, 
somehow the obvious deterioration perceived in the global security situation does not discourage us and 
serves to prod those of us who really believe in nuclear disarmament.  

And so what we take away from the ninth NPT Review Conference is the broad support for the promise of 
Austria and the commitment of 117 countries to fill the unacceptable legal vacuum that allows the most 
destructive of the weapons of mass destruction not to be explicitly prohibited under international law.  This 
promise is a shining beacon in a complicated disarmament landscape. 

In this context, Chile reaffirms that it is and has always been a strong supporter and promoter of general and 
complete disarmament, constantly favouring debate in a broad, transparent and democratic multilateral space, 
in accordance with its foreign policy. 

Chile adopts a humanitarian approach to nuclear disarmament but the humanitarian approach does not consist 
simply in noting the disastrous effects of the use of nuclear weapons.  There is a basic incompatibility between 
nuclear weapons and international humanitarian law: nuclear weapons violate the principle of distinction, 
humanity and proportionality on which international humanitarian law is based. And if they are incompatible, 
nuclear weapons are also illegal.  This is what we want to emphasize. 

In addition, in the context of Special Declaration 16 of the Community of Latin American and Caribbean States, 
adopted in San José last January, Chile supports the resumption of work by the Open-ended Working Group of 
the General Assembly charged with identifying negotiating mechanisms to open up multilateral processes 
prohibiting the use of nuclear weapons.  It is important to open up these new avenues so that we can shake 
up the disarmament machinery or at least shake ourselves free of the disarmament machinery and open up 
new avenues for multilateralism producing results, which are what we need. 



We reiterate that for Chile the Nuclear Non-Proliferation Treaty is the cornerstone of the nuclear disarmament 
and non-proliferation regime and emphasize the importance of making it universal and of balanced application 
of the three pillars providing its basic structure: disarmament, non-proliferation and the right to the peaceful 
use of nuclear energy. 

We urge the nuclear-weapon States to fulfil their commitments and obligations assumed under article VI of the 
NPT and to move towards the total elimination of nuclear weapons and the full and immediate application of 
the 13 practical steps for nuclear disarmament agreed at the 2000 NPT Review Conference, as well as of the 
action plan approved at the 2010 Review Conference. 

We also appeal to the nuclear Powers to de-alert their nuclear weapons and scale back the operational 
readiness of such systems, so as to prevent the involuntary or accidental use of such weapons. 

Mr. Chairman, Chile firmly believes that all avenues leading to nuclear disarmament are valid and must be 
explored.  For this reason, we are working in the Movement of Non-Aligned Countries and in other 
international bodies and forums.  We believe that, in order to advance the cause of nuclear disarmament, it is 
very important to establish cross-cutting like-minded groups in which the various regions and political trends 
are represented, such as CELAC, UNASUR, the Non-Proliferation and Disarmament Initiative, the De-Alerting 
Group and the Group of 16. 

Mr. Chairman, a fundamental and inevitable step which we must take on the road to disarmament is the 
necessary entry into force of the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty (CTBT).  We therefore once again 
strongly appeal to those countries which have not yet signed, ratified or acceded to the Treaty to do so as a 
matter of urgency.  We are thus asking for a demonstration of genuine leadership and political responsibility 
by the States listed in annex 2, as a contribution to the preservation of international peace and security. 

Mr. Chairman, 

Chile reaffirms its commitment to support multilateral efforts in favour of disarmament, non-proliferation and 
prohibition of the use and possession of all weapons of mass destruction.  In addition to condemning the 
military use of biological and chemical weapons, in any circumstances, we urge universal accession to the 
Convention on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons and 
on Their Destruction, with the goal of achieving a world without chemical weapons. 

My country has worked to expand the range of that Convention. Biological hazards have changed in recent 
decades. Today the danger of dual use of the biological knowledge, global health emergency and the danger 
of using toxin agents by non-state actors increases the need to establish a mechanism of verification of this 
Treaty. Chile is in full readiness to work in that direction. 

Mr. Chairman, 

We support the United Nations Programme of Action to Prevent, Combat and Eradicate the Illicit Trade in 
Small Arms and Light Weapons in All Its Aspects (PoA) and urge all States to continue to make progress in its 
implementation and to adopt legally binding instruments on marking, tracking and illicit brokering. 

I should like to make special mention of the Arms Trade Treaty, which came into force in December 2014, and 
of the first Conference of States Parties and Signatories of the Treaty, held in Cancún last August.  This Treaty 
reflects the desire of the international community to have a legally binding instrument that will promote 
transparency in the conventional weapons trade and will help to prevent and combat the negative effects of 
human suffering caused by the diversion of those weapons to illicit trade in many parts of the world. 

We also endorse the appeal made by the Secretary-General in his latest report and share the view that the 
illicit trade in small arms and light weapons and the availability of such weapons and of their ammunition are 
underlying causes of conflict. 

We consider the illicit trade in small arms and light weapons and their ammunition to be a scourge with 
immeasurable destructive effects that go beyond the sphere of international security and directly impact socio-



economic development and human rights and exacerbate sexual and gender violence affecting millions of 
people and we recognize the urgent need for the international community to confront this problem. 

Mr. Chairman, 

Recent years have seen progress in the consolidation and improvement of instruments regulating the sphere 
of conventional weapons.  Examples are the entry into force in August 2010 of the Convention on Cluster 
Munitions and the first Review Conference, held in September in Dubrovnik, Croatia. The recent use of cluster 
munitions around the world reaffirms the need for universalization of the Treaty. There is not rationale for the 
use of cluster munitions or military need to justify it. 

In this connection, Mr. Chairman, we reaffirm our support of and accession to the Convention on the 
Prohibition of Anti-Personnel Mines and the need to move towards their complete elimination.  A testimony of 
our commitment is evidenced by the fact that Chile will chair the Mine Ban Convention and Santiago de Chile 
will host the XV Conference of the States Parties in 2016. Our commitment to implementation of the Ottawa 
Convention is broad and known. 

In our capacity as Chairman of the Convention will focus on assistance to victims. Based on the Rights of 
Persons approach is the fundamental pillar that supports our actions in disarmament. 

In the same vein, we should like to stress the urgent need to democratize international organizations and 
multilateral practice, by effectively including voices that have too long been absent from this debate – the 
voices of women and of civil society. 

Lastly, Mr. Chairman, I should like to mention that my country firmly supports the principle of the indivisibility 
of international security.  This means that all States regardless of size or power bear a shared responsibility to 
contribute to the consolidation of an international order based on cooperation and governed by international 
law. 

Mr. Chairman, 

In conclusion, I should like to emphasize the need for the international community to make a determined and 
unrestricted commitment and display the political will to create the climate of mutual trust needed to move 
forward on disarmament issues.  Mr. Chairman, you can count on our willingness to make a positive 
contribution to the work of the First Committee. 

Thank you. 

 

 


